
ADJUSTABLE SIGHTS FOR GLOCK® - FULLY ADJUSTABLE SIGHT
SET, FIBER OPTIC F/R

Quality Sights for Your Favorite Glock

Keeping your pistol on target requires having sights you can count on. LPA
Adjustable Sights for Glock are designed for use on one of the most-popular
pistol platforms in America, ensuring that owners of Glock handguns have easily
seen sights. Each pair of LPA Adjustable Sights are designed to fit a range of
Glock handguns, ranging from the G17 to the G23, as well as the G25 through
the G41. Each sight pair includes a blacked-out rear sight leaf paired with a
bright-red, fiber-optic front sight that directly replaces the Glock factory sights.
The rear sight included with the LPA Adjustable Sights is built with a low-profile
design that aids in reholstering, and the sight pair offers a great option for
everything from target-shooting to personal-defense use.

Attributes

Name: FULLY ADJUSTABLE SIGHT SET, FIBER OPTIC F/R
Manufacturer: L.P.A. SIGHTS
Product no.: 100032790
Mfr. No.: SPF16GL
Make: Glock
Sight Color: Red/Green
Style: Adjustable
Delivery weight: 0.039kg
Shipping height: 38mm
Shipping width: 114mm
Shipping length: 1,765mm
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Sicherheitshinweise für ADJUSTABLE SIGHTS FOR
GLOCK® L.P.A. SIGHTS FULLY ADJUSTABLE SIGHT
SET, FIBER OPTIC F/R

Einführung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf der LPA verstellbaren Visierungen für Glock. Diese Visierungen sind darauf
ausgelegt, Ihre Schussgenauigkeit zu verbessern und Ihnen eine klare Sicht auf Ihr Ziel zu bieten. Um
sicherzustellen, dass Sie das Beste aus Ihrem Produkt herausholen und mögliche Risiken vermeiden, lesen Sie bitte
diese Sicherheitshinweise sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitshinweise
Stellen Sie sicher, dass Sie die Visierungen nur auf kompatiblen GlockModellen installieren.
Verwenden Sie die Visierungen nicht, wenn Sie Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung feststellen.
Halten Sie das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und anderen schutzbedürftigen Personen.
Achten Sie darauf, dass Sie beim Umgang mit Ihrer Waffe immer die grundlegenden Sicherheitsregeln für
Schusswaffen befolgen.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für den Gebrauch
Überprüfen Sie vor der Installation der Visierungen, dass Ihre Waffe entladen ist.
Verwenden Sie bei der Installation der Visierungen geeignetes Werkzeug, um Beschädigungen zu vermeiden.
Stellen Sie sicher, dass die Visierungen fest und sicher montiert sind, bevor Sie die Waffe verwenden.
Verwenden Sie die Visierungen nicht bei schlechten Lichtverhältnissen, es sei denn, Sie sind mit der
Handhabung und Verwendung vertraut.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Entladen Sie die Waffe: Stellen Sie sicher, dass die Waffe nicht geladen ist.
Altes Visier entfernen: Entfernen Sie das vorhandene Visier gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Neues Visier installieren: Setzen Sie das hintere Visier an seinen Platz und stellen Sie sicher, dass es richtig
sitzt.
Vordervisier anbringen: Befestigen Sie das Vordervisier und prüfen Sie, ob es fest sitzt.
Sichtprüfung: Überprüfen Sie die Ausrichtung der Visierungen, bevor Sie die Waffe verwenden.

Nutzung

Verwenden Sie die Visierungen nur in Verbindung mit der entsprechenden GlockWaffe.
Üben Sie regelmäßig, um sich an die neue Sichtweise zu gewöhnen und Ihre Schießfähigkeiten zu
verbessern.
Behalten Sie die Visierungen im Auge, um sicherzustellen, dass sie sich nicht gelockert haben oder
beschädigt sind.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie Verpackungsmaterialien gemäß den örtlichen Vorschriften für Abfallentsorgung.
Bei der Entsorgung beschädigter Teile befolgen Sie die örtlichen Richtlinien für gefährlichen Abfall.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Bitte beachten Sie, dass für Sicherheitsanfragen ein EUbasierter Kontakt zur Verfügung steht. Überprüfen Sie die
Website des Herstellers oder die Verpackung für weitere Informationen.



Schlussfolgerung
Die LPA verstellbaren Visierungen für Glock bieten eine hervorragende Möglichkeit, Ihre Schussgenauigkeit zu
verbessern. Durch die Beachtung dieser Sicherheitshinweise können Sie sicherstellen, dass Sie das Produkt sicher
und effektiv nutzen. Bei Fragen oder Bedenken konsultieren Sie bitte die entsprechenden Ressourcen oder wenden
Sie sich an den Hersteller.
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Safety Instruction Guide for Adjustable Sights for
Glock® Fully Adjustable Sight Set, Fiber Optic F/R

Introduction
Thank you for choosing the LPA Adjustable Sights for your Glock handgun. This guide provides important safety
instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your new sights. Please read this document
carefully before installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure that the product is suitable for your specific Glock model (G17, G23, G25, G41, etc.).
Always handle your firearm safely and responsibly.
Keep the sights clean and free from obstructions to maintain optimal visibility.
Regularly inspect the sights for any signs of wear or damage.
Store the product in a safe place away from children and unauthorized users.
Report any safety concerns or incidents to the relevant authorities.

Specific Safety Precautions for Use
Only use the sights while the firearm is in a safe and controlled environment.
Avoid using the sights in lowlight conditions without proper illumination.
Do not modify the sights or attempt to make any alterations that are not recommended by the manufacturer.
Ensure that the sights are properly secured before use to prevent any dislodging during operation.
Always wear appropriate eye protection when using the firearm equipped with these sights.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure the firearm is unloaded before beginning installation.
Remove the factory sights from your Glock handgun according to the manufacturer's instructions.
Align the LPA Adjustable Sights with the sight dovetail on your Glock.
Secure the sights in place using the provided screws, ensuring they are tightened adequately but not
overtightened.
Check alignment and make any necessary adjustments.

Usage:

Familiarize yourself with the sight picture and adjust your aim accordingly.
Practice shooting in a safe environment to ensure comfort and accuracy with the new sights.
Regularly check the sight alignment and make adjustments as needed.

Disposal Instructions
Dispose of any packaging materials in accordance with local regulations.
If the sights are damaged beyond repair, dispose of them responsibly to avoid environmental harm.
Do not throw away the product in general waste; check local guidelines for electronic waste disposal if
applicable.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the installation, usage, or safety of your LPA Adjustable Sights, please refer
to the manufacturer's website or contact your local dealer.

Thank you for prioritizing safety and compliance with the EU General Product Safety Regulation. Your responsible
use of this product contributes to a safer environment for everyone.
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Guía de Instrucciones de Seguridad para Miras
Ajustables LPA para Glock

Introducción
Gracias por elegir las Miras Ajustables LPA para Glock. Este producto está diseñado para ayudarte a mantener tu
pistola en el objetivo. Antes de usar este producto, es importante que leas y comprendas esta guía de seguridad
para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de que las miras se instalen correctamente antes de usarlas.
Siempre maneja tu pistola como si estuviera cargada.
Mantén el dedo fuera del gatillo hasta que estés listo para disparar.
Utiliza siempre protección ocular y auditiva al disparar.
Mantén las miras y la pistola limpias y en buen estado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso

Instalación: Si no estás seguro de cómo instalar las miras, busca la ayuda de un profesional.
Uso en condiciones de baja visibilidad: Las miras de fibra óptica están diseñadas para ser visibles en
diversas condiciones, pero asegúrate de que la luz sea suficiente para garantizar su eficacia.
Almacenamiento: Guarda tu pistola y las miras en un lugar seguro, fuera del alcance de niños y personas no
autorizadas.
Inspección regular: Revisa las miras antes de cada uso para asegurarte de que no haya daños o desgaste.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Instalación de las Miras:

Retira las miras de fábrica de tu pistola Glock.
Coloca la mira trasera oscurecida en su lugar, asegurándote de que esté alineada correctamente.
Instala la mira delantera de fibra óptica, asegurándote de que esté bien ajustada.
Verifica que ambas miras estén firmemente sujetas y alineadas.

Uso de las Miras:

Al disparar, alinea la mira delantera con la mira trasera.
Asegúrate de que el punto de mira esté centrado en el objetivo.
Practica en un entorno seguro y controlado para familiarizarte con las miras.

Instrucciones de Eliminación
Las Miras Ajustables LPA deben ser eliminadas de acuerdo con las regulaciones locales sobre desechos
electrónicos.
No las tires a la basura común. Busca un centro de reciclaje que acepte productos electrónicos o que tenga
un programa de devolución.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad de este producto, asegúrate de contactar a un representante
en tu área de la Unión Europea. Es importante que tengas una línea de comunicación abierta para resolver cualquier
problema que pueda surgir.

Conclusión



Las Miras Ajustables LPA para Glock son una excelente opción para mejorar tu precisión al disparar. Siguiendo
estas directrices de seguridad, puedes asegurarte de que tu experiencia de tiro sea segura y efectiva. Si tienes
alguna duda o inquietud, no dudes en buscar ayuda profesional.
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Guide de Sécurité pour les Organes de Visée
Réglables L.P.A. pour Glock®

Introduction
Merci d'avoir choisi les organes de visée réglables L.P.A. pour votre pistolet Glock. Ce guide vous fournira des
informations essentielles sur la sécurité, l'installation et l'utilisation de votre produit, conformément aux
réglementations de sécurité des produits de l'UE.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que votre pistolet est déchargé avant d'installer ou de manipuler les organes de visée.
Ne jamais pointer le pistolet vers soi ou vers d'autres personnes.
Gardez les organes de visée hors de portée des enfants.
Vérifiez régulièrement l'état des organes de visée pour détecter tout dommage ou usure.
En cas de doute sur la sécurité de l'utilisation, consultez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Lorsque vous utilisez votre pistolet avec les organes de visée réglables, assurezvous de pratiquer dans un
environnement sûr et contrôlé.
Ne modifiez pas les organes de visée sans l'avis d'un professionnel.
Utilisez toujours des munitions appropriées et de qualité pour éviter les accidents.
Portez des protections auditives et oculaires lors du tir.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation des Organes de Visée :

Assurezvous que le pistolet est déchargé.
Retirez les organes de visée d'origine en suivant les instructions du fabricant.
Installez la visée arrière noire en la fixant fermement à l'emplacement prévu.
Installez la visée avant en fibre optique rouge en la positionnant correctement.
Vérifiez que les organes de visée sont bien alignés et sécurisés.

Utilisation des Organes de Visée :

Adoptez une position stable et confortable lors du tir.
Alignez la visée arrière avec la visée avant pour garantir une précision optimale.
Pratiquez régulièrement pour vous familiariser avec les organes de visée.

Instructions d'Élimination
Ne jetez pas les organes de visée avec les déchets ménagers.
Consultez les réglementations locales pour l'élimination des produits en plastique et en métal.
Si possible, recyclez les composants en respectant les consignes de tri.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de votre produit, veuillez consulter le site officiel de l'UE
pour les alertes de sécurité ou contactez un professionnel qualifié.

Merci de votre attention à ces directives de sécurité. En suivant ces instructions, vous contribuerez à garantir votre
sécurité et celle des autres lors de l'utilisation de votre pistolet Glock avec les organes de visée réglables L.P.A.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i Mirini
Regolabili L.P.A. per Glock

Introduzione
Grazie per aver scelto i Mirini Regolabili L.P.A. per Glock. Questa guida fornisce informazioni importanti sulle misure
di sicurezza, sull'installazione e sull'uso di questo prodotto. Seguire attentamente queste istruzioni per garantire un
utilizzo sicuro e efficace.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che i mirini siano installati correttamente prima di utilizzare l'arma.
Controlla sempre il tuo equipaggiamento prima dell'uso per garantire che non ci siano danni.
Non utilizzare i mirini se noti segni di usura o danni.
Conserva i mirini in un luogo asciutto e sicuro, lontano dalla portata dei bambini.
Segui sempre le leggi locali riguardanti l'uso delle armi.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Non tentare di modificare i mirini o di utilizzare componenti non raccomandati.
Quando si maneggia l'arma, trattala sempre come se fosse carica.
Utilizza sempre occhiali di protezione quando utilizzi l'arma.
Assicurati di avere una buona illuminazione quando utilizzi i mirini, specialmente in condizioni di scarsa
visibilità.
Non utilizzare i mirini in condizioni meteorologiche avverse che potrebbero compromettere la visibilità o la
sicurezza.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che l'arma sia scarica prima di iniziare l'installazione.
Rimuovi i mirini di fabbrica seguendo le istruzioni del produttore dell'arma.

Installazione dei Mirini:

Posiziona il mirino anteriore in fibra ottica nella sua sede.
Fissa il mirino posteriore nel suo alloggiamento.
Assicurati che entrambi i mirini siano ben saldi e allineati.

Controllo:

Dopo l'installazione, verifica che i mirini siano correttamente allineati e fissati.
Esegui un test di mira per assicurarti che i mirini funzionino come previsto.

Uso:

Utilizza i mirini regolabili per mirare al bersaglio, regolando la posizione se necessario.
Mantieni sempre una postura sicura e controllata durante l'uso dell'arma.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando i mirini non sono più utilizzabili, smaltiscili in conformità con le normative locali sullo smaltimento dei
rifiuti.
Non gettare i mirini nell'ambiente; utilizza i servizi di smaltimento autorizzati.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto



Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardante la sicurezza del prodotto, si prega di contattare il proprio
rivenditore o un esperto di armi da fuoco. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e la prova
d'acquisto.

Conclusione
Seguendo queste linee guida di sicurezza e le istruzioni fornite, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile dei
Mirini Regolabili L.P.A. per Glock. La tua sicurezza e quella degli altri è la priorità principale.
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Instrukcja bezpieczeństwa dotycząca regulowanych
celowników L.P.A. do Glocka

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup regulowanych celowników L.P.A. do Glocka. Nasze celowniki zostały zaprojektowane z myślą
o zapewnieniu maksymalnej precyzji i wygody podczas strzelania. Aby zapewnić bezpieczne użytkowanie produktu,
prosimy o zapoznanie się z poniższymi wytycznymi dotyczącymi bezpieczeństwa.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj celowników L.P.A. wyłącznie zgodnie z ich przeznaczeniem.
Przechowuj celowniki w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Regularnie sprawdzaj stan celowników i upewnij się, że nie są uszkodzone.
Zawsze przestrzegaj lokalnych przepisów dotyczących posiadania i używania broni palnej.
Zgłaszaj wszelkie niebezpieczne produkty lub incydenty odpowiednim władzom.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że broń jest rozładowana przed instalacją celowników.
Zawsze używaj okularów ochronnych podczas instalacji i użytkowania broni.
Nie używaj celowników, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia lub wady.
Nie kieruj broni w stronę ludzi ani zwierząt podczas korzystania z celowników.
Przechowuj broń w bezpiecznym miejscu, aby zapobiec nieautoryzowanemu dostępowi.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja celowników

Przygotowanie:

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Zgromadź potrzebne narzędzia (np. śrubokręt, klucz imbusowy).

Usunięcie starych celowników:

Odkręć śruby mocujące stare celowniki.
Ostrożnie usuń stare celowniki, unikając uszkodzenia szyny.

Montaż nowych celowników:

Umieść tylny celownik w odpowiednim miejscu na szynie.
Użyj śrub do mocowania tylnego celownika, dokręcając je równomiernie.
Umieść przedni celownik na miejscu i również go zamocuj.

Sprawdzenie:

Upewnij się, że celowniki są stabilne i dobrze zamocowane.
Przeprowadź test celności na strzelnicy, aby upewnić się, że celowniki są prawidłowo ustawione.

Użytkowanie celowników

Celowniki L.P.A. są zaprojektowane do użytku na różnych modelach Glocka (G17, G23, G25, G41).
Używaj celowników w warunkach dobrze oświetlonych, aby maksymalnie wykorzystać ich funkcje optyczne.
Regularnie sprawdzaj ustawienie celowników i dokonuj korekt w razie potrzeby.

Instrukcje dotyczące utylizacji



Utylizuj opakowanie i wszelkie niepotrzebne materiały zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Jeśli celowniki są uszkodzone, skontaktuj się z odpowiednim punktem utylizacji, aby uzyskać wskazówki
dotyczące bezpiecznej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania produktu, prosimy o kontakt z autoryzowanym
dystrybutorem lub producentem. Upewnij się, że masz przy sobie informacje o produkcie, takie jak numer modelu i
data zakupu.

Zachowaj tę instrukcję w bezpiecznym miejscu, aby móc do niej wrócić w przyszłości. Dziękujemy za wybór
regulowanych celowników L.P.A. do Glocka i życzymy udanych strzałów!
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ADJUSTABLE SIGHTS FOR GLOCK® L.P.A. SIGHTS
FULLY ADJUSTABLE SIGHT SET, FIBER OPTIC F/R
Turvallisuusohjeet

Johdanto
Tervetuloa L.P.A. SIGHTS säädettävien tähtäimien käyttöohjeeseen. Tämä opas sisältää tärkeitä turvallisuusohjeita
ja käyttöohjeita, joiden avulla voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan käytön. Lue tämä opas huolellisesti ennen
tuotteen käyttöä.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on asennettu ja käytetty oikein, jotta vältetään onnettomuudet ja vahingot.
Tarkista tuote säännöllisesti vaurioiden varalta. Jos huomaat vaurioita, älä käytä tuotetta.
Säilytä tuote lasten ulottumattomissa.
Ilmoita viranomaisille vaarallisista tuotteista ja onnettomuuksista.
Tarkista EU:n Safety Gate alustalta mahdolliset tuotteen takaisinvetouutiset.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Varmista, että tähtäimet on säädetty oikein ennen ampumista.
Käytä vain hyväksyttyjä Glockpistooleja, jotta varmistat yhteensopivuuden ja turvallisuuden.
Älä yritä muuttaa tai säätää tähtäimiä ilman asianmukaista koulutusta tai asiantuntevaa apua.
Vältä tähtäimien koskettamista tai säätämistä, kun ase on ladattu.
Käytä aina suojavarusteita, kuten kuulosuojaimia ja suojalaseja, ampumisen aikana.

Asennus ja käyttöohjeet

Asennus:

Poista vanhat tähtäimet Glockpistoolista huolellisesti.
Asenna uusi takatähtäin paikoilleen ja varmista, että se on tukevasti kiinni.
Asenna etutähtäin ja varmista sen oikea asento.
Tarkista tähtäimien säätö ja varmista, että ne ovat linjassa.

Käyttö:

Suuntaa ase turvallisesti ennen laukaisua.
Käytä tähtäimiä vain ampumaharjoituksessa tai kilpailutilanteissa.
Seuraa ampumaalustasi turvallisuusohjeita ja paikallisia lakeja.

Hävitsoohjeet
Hävitä tuote paikallisten määräysten mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen.
Ota yhteys paikallisiin jätteiden käsittelypalveluihin saadaksesi ohjeita turvalliseen hävittämiseen.

Lisätietoja
Jos tarvitset lisätietoja tai tukea, ota yhteys tuottajaan tai jälleenmyyjään. Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat
tiedot, kuten tuotteen malli ja sarjanumero, valmiina.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa, että L.P.A. SIGHTS säädettävät tähtäimet toimivat turvallisesti ja
tehokkaasti. Kiitos, että valitsit tuotteemme!
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Säkerhetsinstruktioner för ADJUSTABLE SIGHTS FOR
GLOCK® L.P.A. SIGHTS FULLY ADJUSTABLE SIGHT
SET, FIBER OPTIC F/R

Introduktion
Tack för att du valt LPA Justerbara Sikt för Glock. Denna produkt är designad för att ge dig ökad precision och
synlighet vid skytte. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs igenom och följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens instruktioner.
Kontrollera produkten regelbundet för tecken på slitage eller skada.
Håll produkten utom räckhåll för barn och andra sårbara grupper.
Rapportera eventuella farliga produkter eller incidenter till relevanta myndigheter.
Håll dig informerad om eventuella återkallelser via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Kontrollera alltid att vapnet är avsäkrat innan du installerar eller justerar sikten.
Använd skyddsglasögon när du hanterar vapen och tillbehör.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra under installation och justering.
Se till att sikten är korrekt installerade innan användning.
Använd endast sikten som är specifikt designade för din Glockmodell.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Se till att vapnet är avsäkrat och att ingen ammunition finns i närheten.
Samla nödvändiga verktyg för installationen.

Installation av bakre sikt:

Ta bort den befintliga bakre sikt från din Glock.
Placera den svarta bakre siktbladet i rätt position och skruva fast den enligt tillverkarens instruktioner.

Installation av framsikt:

Ta bort den befintliga framsikten.
Installera den klara röda fiberoptiska framsikten på rätt plats och säkerställ att den sitter ordentligt.

Justering:

Justera sikten för att säkerställa att de är korrekt inriktade. Följ tillverkarens instruktioner för justering.

Testning:

Utför en säkerhetstest genom att sikta på en säker plats och kontrollera att sikten fungerar som avsett.

Avfallshantering
Avfallshantering av produkten bör ske i enlighet med lokala miljöbestämmelser.
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för korrekt bortskaffande
av elektroniska och mekaniska komponenter.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller mer information om säkerhet och användning av produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller
återförsäljaren där produkten köptes. Se till att ha produktens modellnummer och inköpsinformation tillgänglig.

Tack för att du följer dessa säkerhetsinstruktioner. Din säkerhet är viktig för oss!
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Pokyny pro bezpečnost používání nastavitelného
mířidla L.P.A. pro Glock

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili nastavitelné mířidlo L.P.A. pro Glock. Tento produkt je navržen tak, aby zlepšil vaši
přesnost a efektivitu při střelbě. Abychom zajistili bezpečné používání tohoto produktu, prosím, pečlivě si přečtěte
následující pokyny a doporučení.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím mířidla se ujistěte, že je zbraň vybitá.
Nikdy nezaměřujte zbraň na něco, co nechcete zasáhnout.
Používejte mířidlo pouze na určené zbraně Glock.
Dbejte na to, aby mířidlo bylo správně nainstalováno a zajištěno.
Udržujte mířidlo a zbraň v suchu a čistotě, aby se zajistila jejich funkčnost.
Při používání zbraně dodržujte všechny místní zákony a předpisy.

Specifická bezpečnostní opatření při používání
Před každým použitím zkontrolujte, zda je mířidlo pevně uchyceno.
Pokud si všimnete jakýchkoli poškození mířidla, okamžitě přestaňte používat zbraň a nechte mířidlo
zkontrolovat odborníkem.
Mířidlo je určeno pouze pro dospělé uživatele. Udržujte mimo dosah dětí.
Používejte ochranné brýle a sluchátka při střelbě.
Nikdy nepoužívejte mířidlo v podmínkách, které by mohly ohrozit vaši bezpečnost (např. špatné počasí,
nevhodné prostředí).

Pokyny pro instalaci a používání

Příprava na instalaci:

Zkontrolujte, zda máte všechny potřebné nástroje (např. šroubovák).
Ujistěte se, že je zbraň vybitá a bezpečně uložena.

Instalace mířidla:

Odstraňte staré mířidlo podle pokynů výrobce.
Umístěte nové zadní mířidlo na příslušné místo na zbrani a ujistěte se, že je správně orientováno.
Připevněte zadní mířidlo pomocí dodaných šroubů a utáhněte je podle potřeby.
Nainstalujte přední mířidlo na určené místo a ujistěte se, že je pevně uchyceno.

Kontrola funkčnosti:

Po instalaci zkontrolujte, zda mířidla fungují správně a zda jsou správně zarovnána.
Před použitím na střelnici proveďte zkušební střelbu.

Používání mířidla:

Při zaměřování se ujistěte, že máte dobrý výhled na cíle.
Při střelbě dodržujte všechny bezpečnostní pokyny.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci produktu se ujistěte, že dodržujete místní předpisy o odpadu.
Pokud je mířidlo poškozené nebo nefunkční, zlikvidujte ho tak, aby se minimalizovalo riziko zranění.

Další podpora



Pokud máte jakékoli dotazy nebo potřebujete další informace, obraťte se na odborníka nebo prodejce, od kterého
jste produkt zakoupili. Ujistěte se, že máte k dispozici všechny relevantní informace o produktu.

Děkujeme za vaši pozornost a přejeme vám bezpečné a úspěšné používání nastavitelného mířidla L.P.A. pro Glock.


